
FULL MESH SHOOTING VEST NAVY RH 2XL

BOB ALLEN FULL MESH SHOOTING VEST FEATURES: Lightweight and
Breathable Mesh Construction Integrated Insert-A-Pad Compatible Pocket
Choke Tube Pocket Side Tabs Allow for Waist Adjustment Bellowed Front
Cargo Pockets for Shotgun Shell Boxes Extra Two Shell Loops for Spares All
colors available in right handed and left handed Colors may vary

Attributes

Name: FULL MESH SHOOTING VEST NAVY RH 2XL
Manufacturer: BOB ALLEN
Product no.: 430113060
Mfr. No.: 30181
Color: Navy
Size: XXL
Delivery weight: 0.454kg
Shipping height: 6mm
Shipping width: 387mm
Shipping length: 572mm
UPC: 617867100387
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Sicherheitshinweise für die FULL MESH
SHOOTING VEST BOB ALLEN
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf der BOB ALLEN FULL MESH SHOOTING VEST. Diese Weste wurde entwickelt,
um dir Komfort und Funktionalität beim Schießen zu bieten. Bitte lies diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch,
um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die Weste vor der Nutzung auf Beschädigungen oder Mängel überprüft wird.
Verwende die Weste nur für den vorgesehenen Zweck.
Halte die Weste von offenen Flammen und scharfen Gegenständen fern.
Lagere die Weste an einem trockenen Ort, um Schimmelbildung zu vermeiden.
Achte darauf, dass die Weste nicht in Kontakt mit chemischen Substanzen kommt, die das Material
beschädigen könnten.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Trage die Weste immer über der geeigneten Unterbekleidung.
Stelle sicher, dass alle Taschen und Fächer sicher verschlossen sind, bevor du dich in eine Schießsituation
begibst.
Vermeide es, die Weste übermäßig zu beladen, um die Bewegungsfreiheit nicht einzuschränken.
Achte darauf, dass die seitlichen Tabs zur Anpassung der Taille richtig eingestellt sind, um eine optimale
Passform zu gewährleisten.
Halte die Weste von Kindern fern, wenn sie nicht in Gebrauch ist.

Anweisungen für Installation und Nutzung
Ziehe die Weste an und schließe den Reißverschluss vollständig.
Stelle die seitlichen Tabs ein, um die Weste an deine Körperform anzupassen.
Verwende die integrierte InsertAPad kompatible Tasche, um ein Polster sicher zu verstauen.
Nutze die FrontCargotaschen für Schrotpatronenboxen und achte darauf, dass sie richtig gefüllt sind.
Verwende die zusätzlichen Schlaufen für Ersatzpatronen, um sicherzustellen, dass du immer gut
vorbereitet bist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Weste gemäß den örtlichen Vorschriften für Textilabfälle.
Wenn die Weste beschädigt ist oder nicht mehr verwendet werden kann, stelle sicher, dass sie
umweltgerecht entsorgt wird.
Informiere dich über Recyclingmöglichkeiten in deiner Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zur Sicherheit der BOB ALLEN FULL MESH SHOOTING VEST, wende dich
bitte an den zuständigen Ansprechpartner in der EU. Achte darauf, dass du alle relevanten Informationen über
das Produkt bereithältst.

Bitte beachte, dass die Sicherheit deiner Nutzung von größter Bedeutung ist. Halte dich an diese Richtlinien, um
ein sicheres und angenehmes Erlebnis mit deiner Weste zu gewährleisten.



FULL MESH SHOOTING VEST SAFETY
INSTRUCTION GUIDE
Introduction
Thank you for choosing the BOB ALLEN FULL MESH SHOOTING VEST. This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe use of your shooting vest. Please read this document carefully to understand how
to use the product safely and effectively while complying with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Always inspect the vest before use for any signs of damage or wear.
Ensure that the vest is the correct size for your body to prevent any discomfort or safety hazards.
Keep the vest clean and free from debris to maintain visibility and functionality.
Avoid using the vest in adverse weather conditions that could impair your safety or performance.
Follow all local laws and regulations regarding the use of shooting vests and firearms.

Specific Safety Precautions for Use
Lightweight and Breathable: The vest is designed for comfort during use. However, be aware of your
surroundings and avoid any activities that may compromise your safety.
InsertAPad Compatible Pocket: Ensure that any padding you insert is securely placed to avoid shifting
during use.
Choke Tube Pocket: Use this pocket only for its intended purpose. Do not overload it with unnecessary
items.
Waist Adjustment Tabs: Adjust the waist tabs to ensure a snug fit. An improperly fitted vest may
hinder movement or cause accidents.
Bellowed Front Cargo Pockets: Use these pockets for shotgun shell boxes and ensure they are closed
when not in use to prevent spillage.
Extra Shell Loops: Store only the appropriate number of shells in the loops to avoid overloading and
maintain balance.

Instructions for Installation and Usage

Fitting the Vest:1.

Put on the vest and adjust the waist tabs for a comfortable fit.
Ensure that the vest does not restrict your movement.

Using the Pockets:2.

Place shotgun shell boxes in the bellowed front cargo pockets.
Use the choke tube pocket for storing choke tubes only.
Ensure all pockets are securely closed when not in use.

Maintenance:3.

Regularly check for wear and tear.
Clean the vest according to the manufacturer's instructions to maintain its performance and
longevity.

Storage:4.



Store the vest in a cool, dry place when not in use.
Avoid exposing the vest to extreme temperatures or moisture.

Disposal Instructions
Dispose of the vest responsibly. If the vest is no longer usable, consider recycling it if local facilities allow.
Do not dispose of the vest in regular household waste if it contains any hazardous materials.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the FULL MESH SHOOTING VEST, please reach out to your local
distributor or retailer for assistance. Always refer to the manufacturer's guidelines for product support and
safety.

Conclusion
Your safety is our priority. By following these guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with
your BOB ALLEN FULL MESH SHOOTING VEST. Remember to stay informed about safety recalls and updates
through the EU's Safety Gate platform, and report any unsafe products or incidents to the appropriate
authorities.

Thank you for your attention to safety, and enjoy your shooting experience!



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Chaleco de Tiro Full Mesh Bob Allen
Introducción
Gracias por elegir el Chaleco de Tiro Full Mesh Bob Allen. Este producto ha sido diseñado para ofrecerte
comodidad y funcionalidad durante tus actividades de tiro. A continuación, encontrarás importantes directrices
de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo del chaleco.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el chaleco.
Inspecciona el chaleco regularmente en busca de daños o desgaste.
Mantén el chaleco limpio y seco para asegurar su eficacia y durabilidad.
No uses el chaleco si está dañado o si alguna de sus partes está suelta o rota.
Almacena el chaleco en un lugar seco y protegido de la luz solar directa.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso adecuado: Este chaleco está diseñado para el tiro deportivo. No lo uses para otros fines.
Ajuste: Asegúrate de que el chaleco esté bien ajustado antes de usarlo. Utiliza las pestañas laterales
para ajustar la cintura según sea necesario.
Almacenamiento de cartuchos: Usa los bolsillos diseñados para el almacenamiento de cartuchos. No
sobrecargues los bolsillos para evitar que se rompan.
Compatibilidad: Asegúrate de que cualquier inserto de almohadilla que uses sea compatible con el
chaleco.
Vulnerabilidad: Si eres un principiante o un menor, asegúrate de que un adulto responsable supervise
tu uso del chaleco.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Ajuste del Chaleco:1.

Coloca el chaleco sobre tus hombros.
Utiliza las pestañas laterales para ajustar la cintura hasta que el chaleco se sienta cómodo y
seguro.

Uso de Bolsillos:2.

Utiliza el bolsillo para tubos de choke para almacenar tus chokes de manera segura.
Coloca los cartuchos en los bolsillos frontales con fuelle, asegurándote de que estén bien sujetos.

Inserción de Almohadilla:3.

Si deseas usar un inserto de almohadilla, asegúrate de que esté correctamente instalado en el
bolsillo correspondiente.

Revisión Final:4.

Antes de comenzar a disparar, verifica que todos los bolsillos estén cerrados y que el chaleco esté
bien ajustado.



Instrucciones de Desecho
Cuando ya no necesites el chaleco, asegúrate de desecharlo de manera adecuada.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos textiles.
Si el chaleco está dañado, considera reciclar los materiales si es posible.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto o para reportar un problema, asegúrate de
contactar a un punto de contacto en la UE. Consulta el sitio web de la plataforma de seguridad de la UE para
obtener información actualizada sobre productos y posibles retiradas.

Recuerda que la seguridad es una prioridad. Siguiendo estas directrices, podrás disfrutar de tu chaleco de tiro
de manera segura y efectiva.



Guide de Sécurité pour le Gilet de Tir en Mesh
Complet Bob Allen
Introduction
Merci d'avoir choisi le Gilet de Tir en Mesh Complet Bob Allen. Ce gilet a été conçu pour offrir confort et
fonctionnalité lors de vos séances de tir. Cependant, il est essentiel de suivre certaines directives de sécurité
pour garantir une utilisation sûre et efficace. Ce guide te fournira des informations clés sur la sécurité et
l'utilisation appropriée de ton gilet.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le gilet est en bon état avant chaque utilisation. Vérifie les coutures, les poches et les
boucles.
Ne porte pas le gilet si tu remarques des dommages visibles ou des pièces manquantes.
Garde le gilet propre et sec pour éviter la détérioration des matériaux.
Évite d'utiliser le gilet dans des conditions météorologiques extrêmes qui pourraient affecter sa
performance.
Informetoi sur les lois locales concernant l'utilisation d'équipement de tir et respecteles à tout moment.
Ne laisse pas le gilet à la portée des enfants sans supervision.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Lorsque tu utilises le gilet, assuretoi que les poches sont correctement fermées pour éviter que des
objets ne tombent.
Utilise uniquement les accessoires recommandés par le fabricant, comme l'InsertAPad.
Vérifie que les tubes de choke sont bien sécurisés dans la poche prévue à cet effet.
Ajuste les onglets latéraux pour un ajustement confortable, mais ne les serre pas trop.
Si tu ressens une gêne ou si le gilet ne s'ajuste pas correctement, retirele immédiatement.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
Pour mettre le gilet :

Ouvre toutes les poches et les boucles pour faciliter l'enfilage.
Enfile le gilet par les bras et ajustele autour de la taille.
Utilise les onglets latéraux pour ajuster le gilet à ta taille. Assuretoi qu'il est bien ajusté mais
confortable.

Pour utiliser le gilet :
Range les cartouches dans les poches avant à soufflet.
Place l'InsertAPad dans la poche compatible si nécessaire.
Assuretoi que tous les accessoires sont bien en place avant de commencer à tirer.

Instructions de Mise au Rebut
Lorsque tu n'utilises plus le gilet ou qu'il est endommagé audelà de la réparation, il est important de le
jeter correctement.
Ne jette pas le gilet dans la nature. Utilise les points de collecte appropriés pour les vêtements ou les
équipements de sport.
Si le gilet est encore en bon état, envisage de le donner à une organisation caritative.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ton gilet de tir, consulte les ressources
disponibles en ligne ou contacte un professionnel de sécurité.

Conclusion
Le Gilet de Tir en Mesh Complet Bob Allen est un excellent choix pour les passionnés de tir. En suivant ces
directives de sécurité, tu peux profiter pleinement de ton équipement tout en minimisant les risques. Reste
toujours vigilant et responsable lors de son utilisation.



Guida alla Sicurezza per il Gilet da Tiro Full Mesh
Bob Allen
Introduzione
Grazie per aver scelto il Gilet da Tiro Full Mesh Bob Allen. Questo prodotto è progettato per offrire comfort e
funzionalità durante le sessioni di tiro. È importante seguire le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire
un'esperienza sicura e piacevole.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il gilet solo per l'uso previsto, ovvero durante le attività di tiro.
Controlla regolarmente il gilet per eventuali segni di usura o danni. Non utilizzare il gilet se presenta
difetti visibili.
Conserva il gilet in un luogo asciutto e lontano da fonti di calore e umidità.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla le informazioni sulle restituzioni e i richiami sul portale Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non sovraccaricare le tasche del gilet con oggetti pesanti, poiché ciò potrebbe compromettere la stabilità
e il comfort.
Assicurati che le linguette laterali siano regolate correttamente prima di indossare il gilet.
Utilizza solo accessori e inserti compatibili con il gilet, come l'InsertAPad.
Non indossare il gilet in condizioni meteorologiche estreme che potrebbero compromettere la tua
sicurezza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Indossare il Gilet:1.

Apri le linguette laterali e indossa il gilet.
Regola le linguette in vita fino a ottenere un fit comodo e sicuro.

Utilizzo delle Tasche:2.

Utilizza la tasca compatibile con InsertAPad per il supporto aggiuntivo.
Riponi i tubi di strozzatura nella tasca designata per un accesso facile.
Usa le tasche anteriori a soffietto per riporre le scatole di cartucce.

Manutenzione:3.

Pulisci il gilet con un panno umido e lascia asciugare all'aria.
Non utilizzare detergenti aggressivi o candeggina.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando il gilet non è più utilizzabile, smaltiscilo in conformità con le normative locali sullo smaltimento
dei rifiuti.
Verifica se ci sono programmi di riciclo disponibili nella tua area.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o consulta il portale
ufficiale dell'UE per la sicurezza dei prodotti.

Grazie per aver scelto il Gilet da Tiro Full Mesh Bob Allen. La tua sicurezza è la nostra priorità.



Bruksanvisning for BOB ALLEN FULL MESH
SKYTTEVEST
Introduksjon
Takk for at du valgte BOB ALLEN FULL MESH SKYTTEVEST. Denne vesten er designet for å gi komfort og
funksjonalitet under skyting. For å sikre trygg bruk og lang levetid for produktet, vennligst les og følg
sikkerhetsinstruksjonene i denne veiledningen.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er i god stand før bruk. Inspiser vesten for skader, slitasje eller mangler.
Oppbevar vesten på et tørt og kjølig sted når den ikke er i bruk.
Hold vesten borte fra brennbare materialer og sterke kjemikalier.
Bruk alltid vesten i henhold til produsentens anbefalinger for å unngå skader.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine når du bruker vesten, spesielt i nærheten av andre personer.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Vesten er designet for høyrehendte og venstrehendte brukere. Sørg for å bruke den på riktig måte for din
hånddominans.
Juster midjen ved hjelp av sideflikene for å sikre en komfortabel og sikker passform.
Bruk integrert lomme for InsertAPad for ekstra beskyttelse ved behov.
Hold alltid haglpatroner i de bellowed front cargo lommene og bruk ekstra patronløkker for
reservepatroner.
Unngå å overbelaste lommene for å unngå at vesten blir ubalansert.

Instruksjoner for installasjon og bruk
Ta vesten ut av emballasjen og fjern eventuelle festemidler.
Juster vesten ved å bruke sideflikene for å oppnå en god passform rundt midjen.
Plasser InsertAPad i den integrerte lommen hvis ekstra polstring er ønskelig.
Last haglpatroner i de bellowed front cargo lommene og fest reservepatroner i de ekstra patronløkene.
Når vesten er på, sørg for at alle lommene er lukket og sikre før du begynner å bruke den.

Avfallsinstruksjoner
Når vesten ikke lenger er i bruk, må den kastes på en miljøvennlig måte.
Sjekk lokale retningslinjer for avfallshåndtering for tekstiler og plast.
Unngå å kaste vesten sammen med vanlig husavfall.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten eller din lokale forhandler.
Det er viktig å ha en EUbasert kontakt for sikkerhetsspørsmål.

Ved å følge disse retningslinjene kan du sikre en trygg og tilfredsstillende opplevelse med din BOB ALLEN FULL
MESH SKYTTEVEST. Takk for at du tar sikkerhet på alvor!



BOB ALLEN FULL MESH SHOOTING VEST
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit BOB ALLEN FULL MESH SHOOTING VEST tuotteen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä
turvallisuusohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Varmista, että luet ja
ymmärrät kaikki ohjeet ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi vain sen suunniteltuun tarkoitukseen.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta, ellei se ole tarkoitettu erityisesti heille.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotevetoomukset ja turvallisuustiedotteet.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että kaikki taskut ja kiinnitykset ovat kunnolla suljettuja ennen käyttöä, jotta vältetään
vahinkoja tai esineiden putoamista.
Käytä tuotetta ainoastaan sille tarkoitetuissa olosuhteissa, kuten ampumaradoilla tai metsästyksessä.
Vältä tuotteen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa sen toimintaan tai
kestävyyteen.
Varmista, että vyö on säädetty oikein, jotta se ei häiritse liikkeitäsi tai aiheuta epämukavuutta.

Asennus ja käyttöohjeet
Varmista, että tuotteessa ei ole näkyviä vaurioita ennen käyttöä.
Säädä vyö ja hihnat mukautuvasti, jotta ne istuvat hyvin ja tukevat liikkeitäsi.
Käytä tuotetta vain sen suunnitellussa muodossa; älä muokkaa tai muuta tuotetta.
Pidä tuote puhtaana ja kuivana. Pese tarvittaessa valmistajan ohjeiden mukaan.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti. Tarkista paikalliset ohjeet ja säännökset tuotteen hävittämisestä.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää materiaaleja, jotka voivat olla haitallisia
ympäristölle.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea tuotteeseen liittyen, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista verkkosivustolta
saatavilla olevat resurssit.

Muista aina noudattaa turvallisuusohjeita ja käyttää tuotetta vastuullisesti. Hyvää ja turvallista käyttöä!



Säkerhetsinstruktioner för FULL MESH SHOOTING
VEST BOB ALLEN
Introduktion
Tack för att du valt BOB ALLEN FULL MESH SHOOTING VEST. Denna väst är designad för att ge komfort och
funktionalitet under skytteaktiviteter. För att säkerställa en säker och effektiv användning, vänligen läs igenom
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten är avsedd för den aktivitet du planerar att utföra.
Kontrollera alltid västen för skador innan användning.
Använd västen på rätt sätt för att undvika skador.
Håll västen borta från öppen eld eller skarpa föremål för att förhindra skador.
Förvara västen på en torr plats för att undvika mögel och andra skador.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid västen med rätt justeringar för att säkerställa en säker och bekväm passform.
Kontrollera att alla fickor och stängningar är säkert stängda innan du använder västen.
Använd inte västen om den är skadad eller sliten.
Håll västen borta från barn och se till att den inte används som leksak.
Var medveten om din omgivning och använd västen på ett säkert sätt under skytteaktiviteter.

Instruktioner för installation och användning

Justering av midjan:1.

Använd sidoflikarna för att justera midjan så att västen sitter bekvämt.
Se till att västen inte är för lös eller för tight.

Användning av fickor:2.

Använd den integrerade InsertAPadfickan för att placera vaddering om så önskas.
Använd Choke Tubefickan för att förvara tillbehör på ett säkert sätt.
Fickorna för patronlådor är avsedda för säker förvaring av ammunition.

Säkerhetskontroll:3.

Kontrollera att alla fickor är tomma och stängda innan du påbörjar användning.
Se till att inga föremål sticker ut ur fickorna som kan orsaka skador.

Avfallsanvisningar
När västen inte längre är i bruk, se till att den kastas på ett miljövänligt sätt.
Kontrollera lokala regler och riktlinjer för avfallshantering för textilier och syntetiska material.
Om västen är skadad, överväg att återvinna den istället för att kasta den.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller rapporter om säkerhetsproblem, vänligen kontakta den lokala försäljningsrepresentanten eller
besök vår webbplats för mer information.



Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Vi önskar dig en säker och trevlig upplevelse med din BOB
ALLEN FULL MESH SHOOTING VEST.
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